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KOIMHITUBHO-KOMYHIKATUBHI XAPAKTEPUCTUKW EJTITICUNCY

M. O. Onikoed)

BOAMHCbKWIA HaLiOHabHWIA YHIBEpCUTET iMeHi Jleci YKpaiHku, M. JTyLbK

Y cTaTTi po3rnsaacTbes enincuc K peYeHHEBMI KOHLEN T, NpuTaMaHHi ioMy cuibHa Ta cnabka
iMnnikayis. BusisneHO OCHOBHI KOMYHiKaTUBHO-NparMaTWyHi yHKUT enincucy.
Kntoyosi cnosa: enincuc, cunbHa iMnnikauis, cnabka imnnikadis, (okyc.

Y  cyyacHil  niHrBiCTMUI BifiOYBaeThCS iHTerpauis  KOTHITMBHMX  Ta
nparmManiHreicTMyHMx npobnem. JocnigHMKN po3rnsgatoTb enincuc 3 pisHNX nosuuii. Tak,
K. FaHTen HasvBae enincuc nceBAonakyHow. BoHa 30cepekye CBOKO yBary Ha B3aeMogi|
enincucy i BMKpecneHHs enincucy (deletion) ¥ Haronowye Ha Pi3HUX CTPYKTYPHUX
BapiaHTax enincucy, 3okpema, V+Adj [6]. Touka 3opy P. MxekeHaogda Ha enincuc sik
KOTHITUBHY CTPYKTYpPY MOMArae B TOMY, WO CUHTAKCUYHI CTPYKTYPU MOXHa MEHTa/bHO
OXapakTepu3yBaTW B TepMiHax MEBHOro Habopy MeHTa/lbHUX MNPUMITMBIB Ta MEBHOrO
Habopy MOX/IMBUX KOHLENTIB, BUPXEHUX peyeHHsM. Lli ABa KOMMOHEHTU BiH Ha3uBae
peyeHHEBUMY KOHUenTamu [7, ¢. 23].

MeTa Halloi CTaTTi — MOKa3aT, AKi KOrHITUBHO-NparMaTUYHi XapakTepucTUKU Mae
enincnc, AK BiH MOB’A3aHWIA 3 eKCHAILUTHUM/IMAAILUTHUM (OKYCOM, SIKWIA Bifobpaxkae
TOYKY 30pYy aBTOpa HapaTuBy B aHTIOMOBHOMY XY[0XHbOMY AUCKYPCI.

Ko)keH aBTOp Mae CBOK TOYKy 3o0py / stance / position / stand / nponosuuiiiHy /
MeHTaNbHy / KOTHITMBHY CMWC/IOBY YCTaHOBKY. [1o3uuis Cy6'eKTY AMCKYpPCUBHOT Al
aBTOMaTWYHO BK/IKOYAE /i afpecaHTa, TOGTO aBTOpa XYLOXHLOrO TBOPY, SKWIA CNPSMOBYE
CUTyaLlito  CMifIKyBaHHA, BTIMIOE CBOT HaMmipu, LUiHHOCTI abo 6e3nocepefHbo, abo
onocepefKoBaHO Yepe3 CBOTX MepcoHaXiB. ABTOP HapaTuBy K CY6'eKT AMCKYPCUBHOT Al
BCTYMae Yy B3aEMOZit0 3 iHLWMMM BiAMOBIAHO A0 OAHIET NO3uMLiT abo [eKiNbKoX 0fHOYACcHO,
AKi  MOXYTb BiJMOBi4aTX MaKpOPIBHIO KOHCTPYKOBAHHS COLia/lbHUX 3HayeHb Ta
MiKPOPIBHIO 0COOGMCTICHMX NO3WLiI abo iHAMBIAYaNbHOMY PiBHI.

Byap-aknin TanaHoBuTUiA aBTOp (adressee) CMpsIMOBYE yBary uuTada/agpecata Ha
3MatoBaHHA MepCcoHaXIiB Yy Pi3HUX CUTyauisX, BifobpaXae 3MiHHY peneBaHTHICTb
MepcoHaxiB Yy Hapatui. [lBa [OMHAMIYHMX KOMMOHEHTW, $Ki CKepoBYHOTb YyBary
yutaya/agpecata, MOXHa Ha3BaTU  EKCMNIUMTHUM  Ta  IMOILMTHUM  (DOKYCOM.
EkcnniumTHWA hoKyC MpOCNigKOBYe MOTOYHI peneBaHTHI AWCKYPCMBHI YTBOPEHHS, a
IMOIIUATHWIA  — MOTOYHI  peneBaHTHI  CuUeHapii. PisHMUA MK eKChAiyMTHUM Ta
iMANILUMTHUM (POKYCOM MOTMBOBaHa BIAMIHHOCTAMY B AMHAMIYHOMY KOHTPOAI UMX ABOX
TUNIB iHepeHUiT. IMNAILUTHWIA okyc 3abe3neuye AOCTYN A0 NOMEpPeAHiX 3HaHb. 3 TOUKM
30py (POKYCHOI cucTemu, B3arani, /i eKCnaiuMTHOro (POKyCy, 30Kpema, Lie CBOrO pogy
poboya nam’ATb.

Pamku (hokycy 6epyTb 0 yBaru AvHaMivHi acrnekT HapaTUBHOT CTPYKTYpU. Ha gymKy
I". Pikxaiita, iMOAILMTHUIA Ta eKCNAILMTHUIA (DOKYCU PO3PI3HAKOTLCA B TepPMiHax 06cAry
iHthopmauii [8, c. 5].

Ctunb 6yab-AKOro TBOPY, fAK M iHAMBILyanbHWA CTWUNAb aBTOpPa, B 3HaYHil Mipi
BM3HAYAETLCA Or0 CMHTAKCMCOM. YacTo-rycTO CUMHTaKCM4Ha OpraHisalis MOB/IEHHS €
OCHOBHMM MPUIAOMOM XYLOXHiX BMpa3HMX 3acob6iB CMHTaKcucy, 30Kpema enincucy. Mu
po3rnsafaemMo enincuc ik B aBTOPCbKOMY HapaTuBi, TaK i Y MOBMEHHI MNepCcoHaxiB
XYLOXXHBOr0 TBOPY, 30KpeMa, Y HamiBNpsAMiin MOBI, B fiano3i i HapaTuBsi.

J1. BenexoBa [2, c. 217] BBaxae, L0 KOMMPECiA TEKCTy, a 3Bigcu i enimcuc, €
NIHrBOKOTHITUBHOIO OMepalielo, ManyBaHHA $K MPOeKUilT O03HaK, BacTMBOCTEN Ta
NPOTUMEXHMX, ane OHTONOMIYHO CMOPIAHEHMX, SKOCTEA CYTHOCTI LapuHu [kepena Ta
CYTHOCTI LapuH/ MeTV Ta 3aMilleHHAM pedpepeHLinHNX 3B'A3KIB MiX CYTHOCTAMM LapuHU
1 06'eKTamMu peasibHUX CBITIB.
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JTakoHiYHMI KOMMPEecoBaHWiA xapakTep eninTUYHWMX peyeHb MPUBHOCUTL PO3MOBHE
3abapBfieHHs SiK MOBI HapaTopa, TaK | MEPCOHaxiB. XapaKTepPHOK O03HAKOK BCiX
eNiNTUYHMX KOHCTPYKLi/ € KOMNAKTHICTb iX CTPYKTYPW, fiKa MPOABAAETLCA B 30i/bLUEHHI
CEMaHTUKO-CTUNICTUYHOTO HaBaHTaXXEHHS Ha KOXXHWIA eKCMAILUTHO BUPAXKEHWIA eleMEHT,
a TaKoX Befle [0 Mepepo3noginy iHdopmaLii Ha Ti eneMeHTw, aKi 36epernuca [4, c. 139].
Enincuc BigHOCUTLCA [0 HaNiBMapKoBaHUX CTPYKTYP, TakuX, SKi He MiANAraloTb npasuiam
HOpPMaTVBHOT FpaMaTuKy i BUMaratoTb creLjianbHoT iHTepnpeTauii [1, ¢.157].

Enincuc Bigirpae 3Ha4yHy posib y CTBOPEHHI EKCNILUMTHOrO Ta iMNAILUTHOrO POKYCIB Y
HapaTuBi.

OfHe i3 OCHOBHMX 3aBfjaHb aBTOPa, AKE 3AIMCHIOETLCA Yepe3 eninTUYHI KOHCTPYKLT,
nonsarae y Moro Hamipi cnpsamyBaTy yBary uutaya, Bifo6pasuT 3MiHHY peneBaHTHICTb
repois i cuTyauiin B aBTOpcbKOMy HapaTusi. J1. P. besyrna [3, c. 12] po3ymie iMAAiLWTHi
KOMMOHEHTU K npouec abo NPOAYKT i, BiAMOBIAHO, BUAINAE Taki TUNW NparmaTnyHol
iMnikayii Ak Npono3uuiiiHy,  INOKYTUBHY,  MNEPNOKYTMBHY.  [1epnoKyTUBHUMU
iHAVMKaTOPaMU 3yMOBJIEHA HAABHICTb B iHTEHLT agpecaHTa/aBTopa 6aXaHHA BNANHYTU Ha
afipecata/uMTaya TakKUM YMHOM, W06 BiH CaM BWSIBUB IMMAILMTHWIA 3MICT, MnpaBuna
iH(bepeHLii, MoB'A3aHi 3 MEBHUMMW KOHLENTYyalbHUMMW CTPYKTypaMu. |HTepnpeTyouu
BMCNOB/IIOBaHHS, (POKasizoBaHe AK iMNILMUTHE, aBTOP XYA0XHLOIO TBOPY nepeadayac, Lo
ajipecaT MOXKe 3PpO3yMiTW, WO afpecaHT «HEJOBKMNaB» 4YOroCb Yy CBOE MOBJMEHHS, a
agpecat/umMtay 34aTHWIA 1AOro iHTepnpeTyBaTW, CNMpatouMCb Ha CBOI (JOHOBI 3HAHHS.
TexHika PO3YMIHHA IMNAILMTHOrO CMWCAY NONMAra€ Yy BCTaHOBMIEHHI TOro, Lo
HEIOBKMaAEHO N SIK MOXKHa 3amOBHUTK L0 MporasivHy. Enincuc € cBoepigHo hopmoto
BUPaXXEHHA aBTOPCLKOT AYMKMU.

ICHytOTb CyTTEBI BIAMIHHOCTI MK eKCOAIUUTHUMKU 1 IMAAILUTHUMUK  opMamm
nepefadi Hapatuy. IMAAIUUTHWIA (OKYC MICTUTb CYTTEBI CEMaHTWYHI I nparmaTuyHi
XapaKTepuUcTuKK, AKi BifobpaxaloTb 06i3HAHICTb uMTaya 3 PISHUMU CUTyauismu, SKi
Big6yBaloTbCA Y XYA0XKHBOMY TBOpI. IMAAiLUTHUIA (hoKyc 3abe3nevye JOCTYM A0 HaLMX
nonepesHix 3HaHb, X04Ya N 06MeXye 3MicT iHepeHUii. B TepmiHax pedepeHLiiiHOro
MpoLecy BUHMKAE HOBMIA iHTEPNPETATUBHWIA 3MICT.

Ha npoTtuBary ekcrnaiyuTHOMY, iMANILMTHUIA (OKYC Mae 0OMeXeHi BnacTmBocTi. Llle
OZHIE0 BIAMIHHICTIO MK EKCMTILUTHUAM | iMNAILUTHUM OKYCOM € Pi3HULA Y (YHKLIAX, AK
BOHM BUKOHYIOTb Yy MpedepeHuUiiiHoMy npoueci. lMparmaTuyHi iHAUKaTopw, iMMiKauii,
3a3Buyail, NoB’si3aHi 3 06e3MocepefHiM KOHTEKCTOM | 06e3MocepefHiMU  coLia/lbHUMM
BigHOCVUHamW (B NeBHOMY XYZOXHbOMY AUCKYPC).

®aKTUYHO IMANILMTHWIA enincuc € NIATEKCTOM, SIKWIA BUHWMKAE B TWX BUNaAKax, Ko
nogii, [OyMKM Ta  Hamipy  nepcoHaxis abo  Hapatopa He  MPOroBOpeHi
HapaTopom/aBTopoM/nepcoHaxem. Lle npussoauTb [0 BUHWKHEHHA NakyH, AKi HeobXifHo
3aMoBHUTY, W06 AOCATTU PO3YMiHHS TEKCTY, BCTAHOBWTW Oro napameTpu. 3amnOBHEHHS
NakKyH MOX/IMBO BUK/TOYHO Ha PiBHI peyeHb. Came X [eKofyBaHHSA NigTeKCToBOT iH(hopmaLii
HeMOoXMBe 6e3 (hOHOBMX 3HaHb afpecaTa/untaya.

Enincuc, 3 ogHoro 60Ky, € NpUKIagoM BMPa3HWX CUHTAKCUYHWUX 3aco6iB, 3 Apyroro,
HOCieM NeBHOI iMNNILMTHOCTI. Bepyun [0 yBaru nepeposnogisl CMUC/OBOIO HaBaHTaXKEHHS
MiX eKCMNILUTHOI Ta IMNILMTHOK YaCTUHAMM, MOXHA BBXATW, LLO eNincuc € CTpaTerieto
NMOM’AIKLLIEHHS! cuUTYauiT (repair strategy).

3anuwarouy 0CTOPOHb CTPYKTYPY eNiNTUHHUX KOHCTPYKLI/, 30CepeaMmMoch TiflbKU Ha
TMnax iMnaikauii. My Buginsemo cunbHy (strong) i cnabky (weak) imnnikauito. CunbHa
iMnnikauis 6a3yeTbCA Ha MpOMo3uLiT i He MoB’A3aHa 3 iH(opMaLieto, fka MICTUTLCA B
enincuci. BoHa 3po3ymina Ha Tni BCbOro Hapatmey. Criabka imnnikauisi 6e3nocepeHbo
BUMN/IMBAE i3 MEBHOrO MParMaTtuyHOro KOHTEKCTY. Cnif, 3a3HauuTK, L0 CWU/bHA iMNniKauis
XapakTepHa 15 HaniBnpsAMOT MOBU NEPCOHAaXIB.

Certainly that was where she belonged, where her mind and heart were. Qutside ... with
her crew.

That’s where | should be, she thought. ““Outside”[Bradford, p.3].
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Y paHoMy Npuknagi cunbHOI iMniKauii ans gekogyBaHHA “outside... with her crew”,
“outside” HeobXxigHa LUMpPOKa MPONo3uLiiHa 6Ga3a, ika OXONHE (DOHOBI 3HaHHA (Mpaus
BIlICbKOBOrO KopecnoHaeHTa Hiki Benw, Ti nouyTTs, apyx6y 3 ii ToBapuwwamm no 36poi i
T.i.).

Nicky smelled a story developing. A big story [Bradford, p.18].

JaHnin enincuc — npuknag cnabkoi imnnikauii, sika CTae 3po3yMifiold Yy BY3bKOMY
KOHTEKCTI i Ierko NpuBOAMTDL [0 iX afleKBaTHOT iHTeprpeTauii i JeKoayBaHHs.

Enincuc HaiyacTille BXMBAETLCA B Aiasiorax nepcoHaxis, HaniBnpsMiiA MOBI i, 3Ha4YHO
pifLue, y MOBi agpecaHTa/aBTopa.

Y @HI/IOMOBHOMY  XYLOXHbOMY AWCKYPCi  €NincuUc  BUKOHYE |  KOMYHIKaTUBHO-
nparMaTuyHi yHKUIT He3a1eXHO Bif, iMMAILUTHOIO (oKyCy.

Y pianosi nepcoHaxiB MpefcTaBfeHa nparmMaTuuHa (PYHKLUiS PO3AyMiB, OCMUC/IEHHS
MOTOYHUX MOAINA.

It’s a small town, and ...[Bradford, p.32].

Enincuc y gaHoMy BUMafKy XapakTepusyeTbes ClabKoto iMnnikauieto, ska 3abesneyye
LUBKMAKe hopMYSHOBaHHA CyTi iMNiKawiT, BUXOAAYM 3 eKCNILUTHOI YaCTUHK enincucy.

3HOBY X Taku Yy HaCTYNHOMY NpuKiagi cnabka iMnikawis, aKka BUMNMBAE i3 nonepeaHLOT
iH(hopmaLlii, Jae HeO4HO3HAUYHE TPaKTYBaHHS.

Army drop canister of tear gas from helicopters. On the square. Tonight ”’[Bradford,
p.34].

MparmaTyyHa yHKUif — cneumdikalis yacy i micus nogii.

The citizens of Beijing have formed a blockade. A human blockade. To stop the army from
getting to the students in the square [Bradford, p.57].

KoMyHikaTMBHO-NparMaTuyHa (yHKLis — OKpecnuTy MeTy, Ans Yoro 6yna chopmoBaHa
noacbka 6nokaga. Imnnikauis cnabka, nerka 4/1a 4ekofyBaHHs.

She touched the camera hanging around his neck. Still undamaged [Bradford, p.51].

OcHOBHa nparmaTuyHa yHKLi — KOHCTaTauis hakTy.

It causes migraine. And toothache, and earache [Bradford, p.75].

PyHKLiA enincucy nonepeipkysabHa, 6axaHHA BPATYBATY BifJ NPOCTYAN.

Had it been someone else. Someone outside [Bradford, p.79].

Y [paHoMy npuKNaZi OCHOBHa nparMatvyHa (yHKUis — po3gymu, MipKyBaHHS,
npunyLieHHs. Lle e oguH npuknag cUibHOT iMNAiKaLil, SiKa BXMBAETLCS Y HaMiBMpsAMIi
MOBI.

Soon it will be scorching hot. Unbearable [Bradford, p.103].

Lia cnabka iMnnikauis XapaktepHa fAnd fianory Mix nepcoHaxamu. OCHOBHa
nparMaTyHa OyHKLis — PI3VYHWIA CTaH MOANMHW, BUKIMKaHWIA MOTO40t0.

It’s about time you stayed put for a moment or two. Only to catch your breath [Bradford,
p.104].

KoMyHikaTuBHa (yHKLif — rNMOOKe 3aHEMOKOEHHS, Typ6oTa.

Oh, no. Not any more [Bradford, p.111].

DYHKUIA — HATAK HA MUHY/Ie Ta 3MiHW B XXUTTI. Lie npuknag cunbHoT iMnikayii B Aianosi
midx Hiki i Kni.

3BMYAiHO CMMCOK MparmMaTuyHMX (PYHKLIA MOXHa 6yno 6 MPOAOBXMWTK, ane LbOoro He
[03BONAIOTH PaMKM CTaTTI.

OTKe. enincuc MOXKHa Ha3BaTW MEBHUM PEYEHHEBMM KOHLIeNTOM. oMy mpuTamaHHa
cunbHa abo cnabka iMnnikalis, Npy YoMy MeBHOMY TUMY HapaTVBY NpuUTamaHHa abo cuibHa
(HanmiBmpsMa MoBa, iHOAI aBTOPCbKMIA HapaTuB) abo cnabka iMnnikauis (B pAianosi
MepcoHaXiB, a aBTOPCbKOMY HapaTugi). 3a HawwvMW MaTepiaiamm  OCHOBHUMMU
KOMYHIKaTUBHO-NparMaTMyHUMmM QYHKLIAMU BUSBUIUCL HACTYMHI: PO34YMMW, OCMUC/IEHHA
nogii, cneuudikalis Micua yvacy W MeTw, nonepempkKyBalbHa (DYHKLiS, 3acTopora Bif
Hebe3neKu, MipKyBaHHS, MPUMYLLEHHS.
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KOIrHNTVBHO-KOMMYHUKATUBHbBLIE XAPAKTEPUCTUKW S/TTUTMCUCA

M. A. Onukosa

B cTaTbe paccmaTpuBaeTCa 3MUNCUC KaK HeKuii pequon KOHLeNT W npucyline emy CunbHasa n cnabas

NMNAnKauua. BbisiBNieHbl OCHOBHbIE KOMMYHMUKATWBHO-NparMaTu4eckme (*)yHKLlVIVI ananncuca.

KntoyeBble €nosa: anamneuc, cuibHas UMnanKaums, cnabas umnavkaums, okyc.

COGNITIVE AND COMMUNICATIVE CHARACTERISTICS OF ELLIPSIS

M. O. Olikova

The article deals with the ellipsis as a sentence concept. Strong and weak implication are defined. The basic

communicative and pragmatic functions of ellipsis are analyzed.

Keywords: ellipsis, strong implication, weak implication, focus.
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